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Nal'ey, Nal'ey Bokaly Paln'ey!
Налей, налей бокалы полней!

Russian student song 
1860s

The Polina Shepherd Vocal Experience

Fill your goblets fuller!

1. Наша жизнь коротка, 
всё уносит с собой, 
Наша юность, друзья, 
пронесётся стрелой, 

 Проведёмте, друзья, эту ночь веселей, 
И пусть наша семья соберётся тесней. 
Налей, налей бокалы полней! 
И пусть наша семья соберётся тесней!

Nasha Zhizn' karatka, 
Fs'o unosit s saboy,
Nasha yunast', druzya,
Pranis'ots'a striloy.

Pravid'omti, druzya, etu noch vivil'ey!
I pust' nasha simya sabir'ots'a tisn'ey.
Nal'ey, nal'ey bakaly paln'ey /x2
I pust' nasha simya sabir'ots'a tisn'ey. /x2

Our life is short, takes everything away.  Our youth, my friends, will fly by like an arrow, so, friends, let us 
spend this night the more merrily,  that our family will gather closely.  Fill up, fill up the glass the fuller,  
That our family will gather more closely. 
We shall drink our first glass to the great nation. And our second glass to our slogan: “Forward”!  And we 
shall raise the last glass To Great Rus’, our Motherland. 


